
e) 	soumettra au Comité pour examen toute entente intervenue en vertu du 
présent paragraphe; 

fera annuellement rapport au Comité; et 

assurera le suivi et encouragera la coopération quant aux questions se 
rapportant aux produits agricoles. 

5. Dans toute la mesure où cela sera matériellement possible, chacune des Parties 
prendra toutes les mesures nécessaires pour mettre en oeuvre toute modification ou tout 
ajout au présent accord dans les 180 jours suivant l'approbation de la modification ou de 
l'ajout par la Commission. 

6. À la demande de l'une d'elles, les Parties convoqueront une réunion de leurs 
représentants chargés des douanes, de l'immigration, de l'inspection des aliments et des 
produits agricoles, des installations d'inspection aux frontières et de la réglementation des 
transports, dans le dessein d'examiner les questions se rapportant au mouvement des 
produits aux points d'entrée des Parties. 

7. Aucune disposition du présent chapitre ne sera interprétée comme empêchant une 
Partie de rendre une détermination d'origine ou une décision anticipée au regard d'une 
question soumise à l'examen du Comité, ou de prendre les autres mesures qu'elle jugera 
nécessaires en attendant que la question soit réglée en vertu du présent accord. 

Article C-16 : Code de la valeur en douane 

Le Code de la valeur en douane régira les règles d'évaluation douanière appliquées 
par les Parties à leurs échanges commerciaux. Les Parties conviennent de ne pas recourir, 
à l'égard de leurs échanges commerciaux, aux options et réserves permises par l'article 20 
et les paragraphes 2, 3 et 4 de l'annexe HI du Code de la valeur en douane. 

Article C-17 : Système des tranches de prix 

1. Le Chili pourra maintenir le système des tranches de prix établi à l'article 12 de la 
Loi no 18525 à l'égard des produits qui sont visés par cette loi et qui figurent à 
l'annexe C-17.1. Le Chili s'abstiendra d'introduire de nouveaux produits dans le système 
ou d'en modifier le mode de calcul ou d'application de manière à le rendre plus restrictif  
pour les échanges qu'au 13 novembre 1996. 

2. S'agissant de la farine de blé tendre, le coefficient multiplicateur prévu à 
l'article 12 de la Loi n° 18525 sera établi par voie législative et pour une période d'au 
moins trois ans, en conformité avec l'article 14 de ladite loi. 

3. Les réductions de droits de douane indiquées dans la liste du Chili à 
l'annexe C-02.2 pour les produits visés par la Loi n° 18525 s'appliqueront uniquement à la 
composante ad valorem des droits de douane, et non aux droits ou remises spécifiques 
pouvant résulter de l'application de ladite loi. 

Section V -  Définitions  

Article C-18 :  Définitions  

Aux fins du présent chapitre : 

alcools comprend les spiritueux et les boissons contenant des spiritueux; 

appareil de réseau local s'entend d'un produit ayant pour seule ou principale fonction de 
permettre le raccordement de machines automatiques de traitement de l'information et 
leurs unités, de manière à former un réseau devant servir essentiellement au partage de 
ressources telles que les unités centrales, les dispositifs de mémoire et les unités d'entrée 
ou de sortie, y compris les répéteurs directs, les convertisseurs, les concentrateurs, les 
passerelles et les routeurs ainsi que les circuits imprimés destinés à des machines 
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